0. Mapmuinwok,

Kanouoam ¢Ouionocuyeckux Hayk, OOyeHm,
Meorcoynapoonsiii 2ymanumapHulli yHUgepcumen

I10. Paznomoeckas,

cmyoeumka N Kypca ¢akynomema 1uHeUCMUKU U Nepesoad,
Meorcoynapoonwlii 2ymanumapHsiii YyHusepcumem

PEAJIMU B POMAHE M.A. BYJI'AKOBA «<MACTEP U MAPI'APUTA)»
U TPYJHOCTU UX IEPEBOJA HA AHIJIMMCKUH SA3BIK

Jlannas Tema ObUia BhIOpaHa HMCXOAS U3 aKTYyaJIbHOCTH, JJUYHOTO MHTEpeca U
BOXHOCTU JAaHHOTO HccieaoBaHus B nepeBoje. C mpobieMoi aeKBaTHOCTHU Tepe-
BOJIa CTAJIKUBAIOTCS TIEPEBOTYMKH HA TIPOTSHKEHUU JIOJITOTO MPOMEXYTKA BpEMEHH, a
OCOOCHHO HEMPOCTHIM JICJIOM SIBJIIETCS MEPEBOJI pealiuif, Kak HECOOTBETCTBYIOIIUX
€AUHUL 53bIKa. B cTaThe paccMOTPEHBI OCHOBHBIE MPUEMBI, UCIIOIb3YEMbIE TIEPEBO-
JTYUKAMH, 1 HETOYHOCTH IepeBoa pomaHa «Mactep u Maprapura» Ha aHTJIMUCKUN
SI3BIK, 3aTPOHYTHI OCHOBHBIC TIOHSTHUSI TEOPUU TIEPEBOIA, PACKPBITHI TEPMHUHBI «aJeK-
BAaTHOCTh» U «IKBUBAJICHTHOCTHY» MEPEBOJA, MPOAHATMU3UPOBAH MEPEBOJ Peaivii B
pomane M. bynrakosa.

[IpoGnema BepHOCTH NEepeBOa, TABHO M3ydaBIIascs (puiioioraMmu, B HaCTOSIIIEE
BpEMsI U3JIaraeTcs B MHBIX TEPMUHAX, LEHTPAIBbHBIM U3 KOTOPBIX SIBJISAETCS TEPMUH
«OKBHBAJICHTHOCThY». V3BECTHBIN CIEHAIMCT B 00JIaCTH TEOpUHU IepeBoja BuieH
HaymoBuu KomuccapoB yTBepKIaeT, UTO caMO MOHATHE SKBUBAJIEHTHOCTH PACKPHI-
BaeT Ba)KHEWIINE OCOOCHHOCTH TMEPEBOJAa U SBJISCTCS TJIABHBIM IOHSATHEM COBpE-
MEHHOT'0 MEPEBOIOBEACHUSI.

B cBoeit pabote «ComnocTaBUTeNbHAS CTUIUCTHKA (BPAHITY3CKOTO M aHTJIMICKO-
ro si361k0BY» (1958) mepeBomunku Bune u JlapOenbHe ymoTpeOastoT TEPMUHBI dKEU-
8a/leHM W IKBUBAIEHMHOCHb, HE TOIBKO B MPUBBIYHOM 3HAUYCHUHM HEKOW paBHO3HAU-
HOCTHU M MOJI00UsI CpaBHUBAEMBIX (POPM BBIPAXKEHUSI, MPEIOIATAIOIIUX UX B3aUMO-
3aMEHSEMOCTb, HO U KaKk 0003HaY€HUE OJJHOTO M3 MPUEMOB NIEPEBO/IA.

Hapsny ¢ noustremM «3KBUBaJIEHTHOCTBY YaCTO UCIOIb3YETCS] TEPMUH «aJeK-
BAaTHOCTH» MepeBojia. OJIHU CHEIUATUCThI BKJIAIBIBAIOT B HUX Pa3HOE COJIEpKaHUE,
JPYTHE K€ pacCMaTPUBAIOT UX KaK CHUHOHUMBI.

N3BectHblil iepeBoquuk P. JleBuikuii B cBoeit ctatbe «O npuHIumne QyHKIHO-
HaJLHOW aJIeKBaTHOCTH IEPEBOJIa» CBA3bIBAET TEPMHUHBI «aJIEKBATHOCTHY U «IKBHU-
BAJICHTHOCTH». B KauecTBe mpuMepa OH MPUBOJUT TPAKTOBKY CIOBOCOYCTAHUS
«translation equivalence», BoigBuraemoro Jlx. Kargopaom, kak «aaexkBaTHOCTh Ie-
peBoiay.

HNHTEpeCcHO, YTO TEPMHUHBI «I3KBUBAIIECHTHOCTBY U «aJI€KBATHOCTBH)» OKa3bIBAKOTCS
TUMOJIOTMYECKH CBSI3aHHBIMH, TaK KaK BOCXOJST K OJIHOM JIATUHCKOU dopme aeque
— paeno, 00uHaxoeo, max xce [2, c. 289].

TepMuHbl «aJleKBaTHOCTb» U «aJICKBATHBI» OPUEHTUPOBAHBI HA MEPEBOJ KaK
MPOLIECC, TOTIa KaK TEPMHUHBI «IKBUBAJICHTHOCTBY» U «IKBUBAJIICHTHBI» HMEIOT B
BUJly OTHOUIEHUE MEXIY UCXOJHBIM U KOHEYHBIM TEKCTaMHU, KOTOPHIC BBIMOJHSIIOT
CXOJHBIE KOMMYHUKATHBHBIC (DYHKITMM B Pa3HBIX KyJbTypax. JlaHHbIC TEPMUHBI SIB-
JISIIOTCS KJIFOUEBBIMU IPU MIEPEBO/IE TAKOTO KJIacca JIEKCUKH, KaK peajuu.
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Hemanoe xonnuecTBo, eciy HE CKa3aTh, YTO OOJIBITMHCTBO, YYXKUX peasiuii BBO-
nsTcs uepes nepeBobl. OJIHaKo, HEOOXOAMMO OTMETUTD, YTO JAHHOE SIBJICHUE Xapa-
KTEpHO 17151 paboT 60J1ee COBPEMEHHBIX IEPEBOTIHKOB.

W3BecTHO, HampUMep, YTO CTapbie MEPEBOAYUKH HEYACTO TPAHCKPUOMPOBAIU
peanuu, a cTapauch Oosbiie pycuduiupoBath TeKCT. Pa3, MpOHMKHYB B S3BIK WU
XO0Ts OBI B peub, peasivs MO0 MPUIKUBACTCS, IIOPOH TaKe TEPsisi KOJOPUT, TUOO YXO-
out B ucropuio [1, c. 70].

Cam TepMHH «II€pEBOJI PeasIhil» ABJISIETCS ABAXIbl YCIOBHBIM: C OJIHOM CTOPO-
HBI, peajus, KaK NpaBujio, HelepeBoauMa (B CIIOBApHOM MOPSIIKE) U, ¢ APYroil cTo-
pPOHBI, OHA MepeaeTcs (B KOHTEKCTE) He yTeM nepeBojaa. [lo3ToMy U3BECTHBII Tie-
peBouuk . JIeBblil ymoMHHAET O peasiusiX Kak o «cruces translatorumy, To eCTh Kak
KpECTHbIE MyKH niepeBoaurKa [3, c. 149].

Cy11iecTBYIOT B€ OCHOBHBIC TPYJAHOCTH MPU MEPEBOJIC pealnii: 1) OTCyTCTBUE B
s3pike nepeBoaa (I15) cooTBeTCTBUS (PKBHBAJEHTA, aHAJIOra) M3-3a OTCYTCTBUS Y
HOCHUTEJIEH ATOro si3blka 0003HaYaeMoro peanueir oobekTa (pedepenrta) u 2) HEoO-
XOJIMMOCTh, HapsiAy C MPEeIMETHbIM 3HAUCHUEM (CEMaHTUKOW) peajuu, nepeaarb u
KOJIOPUT (KOHHOTAIIHUIO) — €€ HAIMOHAJIbHYIO U UCTOPUUYECKYIO OKPACKY.

B nanHOl craThe npeacTaBieHbl pe3ysabTaThl aHamu3a S0 peanuil, coaepKaimxcs
B poMane «Mactep u Mapraputa». OcHoBbiBasich Ha kiaccudukarmu C. Biaxosa u C.
®dnopuHa, JaHHBIE PeaTuy ObLIM OTHECEHBI K CIICAYIOLIUM KaTerOPHSIM:

reorpaguueckue

sTHOTpadudeckue (ObIT, TPy, UCKYCCTBO U KYJIbTYpa, MEPHI U JCHBIH)

OOIIECTBEHHO-TIONUTUYECKHE (OpPTaHbl U HOCUTEIU BIIACTH, MOJUTHUYECKUE OP-
TaHU3alliyd U JACSITENIN, MaTPUOTHUYECKUE U OOIICCTBEHHBIC ABUKCHUS, 3BAHUS, CTE-
NIEHU, TUTYJIbl, 0OpaleHus)

AHanmu3 mepeBOUYECKIX COOTBETCTBUI BRIOPAHHBIX pealiuii ToKasal, 4To B 00-
JBUIMHCTBE CIy4aeB MEPEBOAUYUKUA UCIIOIB30BAIM MPUEM TpaHcauTepanmuu. B oc-
HOBHOM OHM MpuOerajiu K JaHHOMY METOJY, KOrjJa CTAJIKUBAIUCH C Treorpaduuec-
KUMU peaiusiMu, a uMeHHo: Anma, Cyyk-Cy, Bopoesoe, L{uxuosupu, Maxunoocaypu,
Hlunxa u Hepuunck, Ilepenvieuno, Conosku, KOTOPbIE B MOCIEICTBUE B aHTJIMHCKOM
nepeBojie 3Bydanu kak: Yalta, Suuk-Su, Borovoye, Tsikhidziri, Makhinjauri, Shilka
and Nerchinsk, Perelygino, Solovki. B qaHHBIX ciiydasx TSHKEIO0 HE COTIACHUTHLCS, UTO
BAapUAHT TPAHCIMUTEPAIUU ABJISIETCA HauboJsiee npuemiemMbiM. B cBoéM nepeBoje Pu-
yapa [luBep o4eHb 4acCTO JOMOJIHSIET MOHSITHE KOMMEHTapueM i 0oJiee JErKOTro
BOCIIpUATHS W MOHUMaHUA. [IpakThuecku BO BcexX ciaydasx MepeBoja TOTIOHMMOB
MEePEBOTYMKH HCIIOIB30BAIM JOCTATOYHO CXOXKME BapuaHTHI. VCKiIIOueHHe cocTaB-
JIsIeT BBIOOP SKBUBAJICHTOB JIJIsl Ha3BaHUM [lampuapuiue npyowl, Bopobvéswt copul u
Jlvicas copa.

B cnyuae c¢ Ilatpuapmmmu npynamMu Bce TPU NMEPEBOJUYHMKA BHIOMPAIOT MPUEM
KaJbKUpoBaHus, Ho Muppa ['mH30ypr pemiaer 100aBUTh cioBo «Park», Tem cambiM
JlaBasi MOHATh YMTATENI0, YTO TO HA3BAHME HE BOJOEMA, a U3BECTHOrO B MOCKBe
napka otabixa [6, c. 4]. [Ipu nepeBone nousTHus Bopobwéssl copul nuiib ['uH30ypr
UCIIOJIb30BaIa OOBIYHOE KAJIbKHPOBaHUe, B TO BpeMsi, Kak [ mennu u [lusep npude-
I K KAJIbKMPOBAHUIO «TOBOPsIei» BHYTpeHHel (popMbl, KOTOpasi mpuBeia K
Sparrow Hills Bmecto Vorobiev Hills.
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K nmanHOMY BUAY KalnbKHpOBaHMS Takxke mpuberaroT ['mu3Oypr u IluBep npu
NepeBOJIE CIOBOcOUYETaHus «J/lvlcasi 2opa», M TONbKO ['JIeHW AenaeT akUeHT HE Ha
Ha3BaHWH, Ha NICTOPHYECKOM 3HAYCHUH, ITOATOMY TiepeBoauT ero kak Mount Golgo-
tha [4, c. 18].

HNuTepecHee 0o0CTOSAT nena ¢ MEPEBOJAOM TMOHATHM, OTHOCSIIMXCS K OBITOBOU
KyJbType. MOKHO OTMETUTh, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasix TPU MEPEBOJUUKA UCTOJIb-
30BaJIM Pa3HbIC SKBUBAJICHTHI.

IIpn mepeBoae Ha aHIVIMWCKUN cioBa «Hapsawy IluBep ucnonb3yeT Ha3BaHUE
aHAJOTUYHOM, TOCTaTOYHO PacipoCTpaHEHHON MUHEpaIbHOU Boabl B CIIIA nox Ha-
3BanueM «Seltzery. [5, ¢. 9]. MoXHO cka3aTh, 4TO €ro MEePEeBOJ SABJSCTCS CaMbIM
aJIcKBaTHBIM, TaK KaK OJHO Ha3BaHHUE YK€ JAET aHIJIOSI3bIYHOMY YUTATEIIO MOHSTh,
o 4é™m uaet aeno. 'mH30ypr mpocTo TPAHCIUTEPUPYET CIIOBO, a [JIeHHU 3aMeHsieT
ero Ha «lemonadey, Tem caMbiM OOBSICHSISI 3HAYCHUE CIIOBA, HO TEPsisl «UHIUBUIYa-
JLHOCTB)» Ha3BaHUSI.

CnoBo xe «800Kka» 3a CUET IMPOKOTO PACIIPOCTPAHEHUS U U3BECTHOCTU Cpelu
WHOCTPAHIIEB, HE HYK/IAJIOCh B TIOMCKE SKBUBaJeHTa, modToMy ['mH30ypr u Ilusep
IIPOCTO TPAHCIUTEPUPOBAIN €r0, a [ JIEHHM €ro u BOBCE OIYCTHJI, BKJIJbIBasl B TJIa-
roi «to drink» 3HaueHue «svinusamo cnupmmuoey [6, c. 4]. Takxke Bce TpU MEPEBO/I-
YyiKa MEepEeBeN Ha3BaHUE JieKapcTBa «/lupamudony» W3BECTHBIM M TIOHSITHBIM JIJIS
JF000TO aHTJIOSI3BIYHOTO YEIOBEKa Ha3BaHUEM «aspiriny.

He Bce nepeBOIUYMKN CMOTJIM HAWTH SKBUBAJIEHT PYCCKOMY CJIOBY «CAMOKDYM-
Ka», IO3TOMY B CBOEM IepeBojie [ JIeHHU 1 BOBCE HE MEPEBEN JaHHOE MOHATHE. Y 1a-
YHEEe BCEro CJOBO «8vimpessumensvy, noctatrouno nonyispoe B CCCP, nepeén
[Tusep. B ero Bapmante oHO 3ByuuT Kak «Sobering-up cell» [5, c. 74]. B nanHOM
cllydyae Mbl MUMEEM JI€JI0 C Pa3bSCHUTEJbHBIM INEPEeBOAOM, KOTOPHIA YIUIHMHSET
dbpa3zy, HO B TO K€ BpeMsi IPOHUKAET B CYIIIHOCTh BEIIEH U SBJICHUI.

B cnyuae ¢ mepeBogoM cioBa «bapuluHuku» mydilie Bcero crpasuiicsa [lusep.
HmenHo ero BapuaHT «SCalpers» moiaHOCThIO mepenaéT 3HaueHUue 3TOro CIIOBa, OJI-
HAKO I Mepefadyd TyXa TOro BPEMEHU HeOoOXOIUMO ObLIO BCE K€ CONMPOBOIUTH
JTAHHOE CJIOBO NepPeBOYeCKMM KOMMeHTapueM. [ IeHHU pu nepegayde clioBa «oa-
pulwnukuy ipu omomy Beipakenus «leading lightsy nomycrun rpy6etinnyro ommo6-
ky. Benp leading light — sto Beaymiast ¢urypa, TOT Ha KOro Hy»HO paBHATbCA. To
€CThb MEPEBOTYUK HE JI0 KOHIIA MOHUI, KTO Takue OaphiiHuKu [4, ¢. 95].

B 3akitoueHre MO>)KHO OTMETUTh, YTO Mepeaadya 0COOCHHOCTEN MOXH MpeacTa-
BJISICT 3HAUUTEIIbHBIC TPYJIHOCTH JJis iepeBoAa. Hu ouH u3 nepedyncieHHbIX B 1aH-
HOM cTaThe CIOCOOOB MEpeBOJia HE SBISAECTCS YHUBEPCAIbHBIM, U BHIOOP TOTO WIIU
MHOTO crioco0a orpeensercs NepeBoJMMKOM Ha OCHOBE B3BEILIEHHOI'O PELIECHUs CO-
OsrocTH 0ajaHC MEXIy BO3MOMKHOCTBIO COXPAHEHHUs HallMOHAIBHOTO KOJIOPHUTA, 3a-
JIO’)KEHHOTO B peausiXx, U o0ecleyeHus: aJIeKBaTHOTO MOHWMAaHUS YUTATENIeM Iepe-
BOJA.
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E. Oopa3zyoea,

0oKmop unonocuieckux Hayx, npogeccop,
Mesicoynapoonwlil eymanumapubulil yHUSepcumem

A. bypnaka,

cmyoeumka N Kypca ¢hakyibmema 1uH8UCIMUKU U Nepesod,
Mesicoynapoonwlil cymanumaphslil YHUgepcumem

KJACCU®UKAILIUA CJIOB-PEAJIUM
B POMAHE T. KAIIOTE «3ABTPAK Y TU®PAHWN»

AKTYyaJbHOCTH TEMbI 3aKJIFOYAETCS] B HEOOXOJUMOCTH UCCIEAOBaHUS U KJIACCH-
buuMpoBaHusl CIOB-peaquil ¢ TOYKU 3PEHHS] UX POJU B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE
(manmpumep, B pomane T.Kamote «3aBtpak y Tuddanny») ¢ nenvto onpenencHus 3¢-
(EeKTUBHOCTH BBIOOpA NMEPEBOTUECKUX PEIICHUH IPU MEPEBOJIE POMAHA.

[enb: mpoaHamu3upoBaTh OCOOEHHOCTH YHOTPEOIEHHsI CIIOB-pealnii B poMaHe
T.Kamnote «3aBtpak y Tuddann» u knaccupuapoBaTh uX.

3amayn: Ha OCHOBE M3YYEHHUS M CHUCTEMAaTH3aI[MH TECOPETHUYECKON JTUTEpaTyphl
JlaTh ONpENEJICHUE peallud, pacCMOTPETh MpeJiaraioluecs ux Kiaccuukanuu, a
TaKk)Ke B TEKCTaxX OpPUTHHANA W TEPEeBOJa pOMaHa BBISIBUTH, MPOAHAIU3UPOBATH U
packimaccu(uIupoBaTh CIIOBA-PEATHH, OMPENETUB UX POJIb B XyA0KECTBEHHOM IPO-
U3BEJICHUU, B YACTHOCTH, B CO3JaHUU XYyJ0KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMeHHOTo 06pa3a Hrlo Mopka 60-x ronos XX Beka.

Peanus (ot naT. mpuiarateabHOrO BO MHOXK. 4. realia «sewecmeennuiily, «oeti-
CMBUMeNbHbIL») ONPEACTAETCS KaK «CIIOBa, 00O3HAYAIOUINE TMPEAMETHI, MOHATHUS
WIA CUTYyallH, HE CYIIECTBYIOIINE B MPAKTHUECKOM OTBITE JIIO/ICH, TOBOPSIIUX Ha
JIPYroM si3eIke» [2, ¢. 95].

Tepmun «peanusi» cyUTaeTCs POJOBBIM, TaK KaK OH OTHOCUTCSI K KOPPECTIOH -
pyromuM o0beKkTaM U3 Tpex chep: K mpeaMeTaM/sBICHUSM BHES3BIKOBOU JEHCTBH-
TEJIbHOCTH, K COOTBETCTBYIOIIUM MM KYJIbTYPHBIM KOHILIETITaM (T.€. €IUHUIIAM MEH-
TaabHON cdephl) U K SI3BIKOBBIM €IMHUIIAM (ClIoBaM U (ppazeosioruzmam), o003Hava-
IOIMM UX B SI3bIKE. SI3bIKOBBIC peaiid — 3TO HAMMEHOBAHUS NIPEIMETOB U SIBJICHUMN
MaTepuaibHOW M JYXOBHOW KyJIbTYpbl, OTpakaroliue o0pa3 *U3HU U CHELUPUKY
MUPOBOCHPUATHUS ONPEAEICHHOTO KyJIbTYPHO-S3bIKOBOTO COOOIIECTBA U OTCYTCTBY-
IOIIUE B IPYTUX SI3bIKAX.

B Teopun u mpakTuke rnepeBoja BaXKHBIM CUHTAETCS BONPOC 00 OTTpaHUYEHUU
S3BIKOBBIX peaiuii OT OJIM3KUX WJIM MEPECeKAoOUINXCSd ¢ HUMHU TOHSATUH, KOTOpHIE
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